Podklady na Biblické stretnutia

Jn 10,1–10 (4. veľkonočná nedeľa A)

Biblický text:

1 Veru, veru, hovorím vám: Kto nevchádza do ovčinca bránou, ale prelieza inokade, je zlodej a zbojník. 2 Kto vchádza bránou je pastier oviec. 3 Tomu vrátnik otvára a ovce počúvajú jeho hlas. On volá svoje ovce po mene a vyvádza ich. 4 Keď ich všetky vyženie, kráča pred nimi a ovce idú za ním, lebo poznajú jeho hlas. 5 Za cudzím nepôjdu, ba ujdú od neho, lebo cudzí hlas nepoznajú.“ 6 Ježiš im to povedal takto obrazne, ale oni nepochopili, čo im to chcel povedať.

7 Preto im Ježiš znova vravel: „Veru, veru, hovorím vám: Ja som brána k ovciam: 8 Všetci, čo prišli predo mnou, sú zlodeji a zbojníci, ale ovce ich nepočúvali. 9 Ja som brána. Kto vojde cezo mňa, bude spasený; bude vchádzať i vychádzať a nájde pastvu. 10 Zlodej prichádza, len aby kradol, zabíjal a ničil. Ja som prišiel, aby mali život a aby ho mali hojnejšie.

Komentár a vysvetlivky:

Veru, veru…: (gr. amen) – je to vlastne hebrejské slovo, označujúce istotu, spoľahlivosť. Ježiš týmto hovorí: „Pravdivo, spoľahlivo a naprosto isto Vám hovorím…“

pastier: v SZ je Boh označovaný za pastiera Izraela. Napr. „2 Pastier Izraela, čo ako ovcu vedieš Jozefa, počúvaj!“ (Ž 80,2). 

ovce počúvajú jeho hlas: na rozdiel napr. od kráv, ktoré sa spravidla ženú, ovce nasledujú svojho pastiera, ktorý ide pred nimi a poznajú jeho hlas. Nie je ani možné ich poháňať, iba viesť. 

volá ich po mene: Bolo zvykom, že pastier dával ovciam meno, na ktoré ovce reagovali. Ale aj v obraznej rovine je Boh ten, kto volá každého človeka – ba každé stvorenie – po mene: „4 On pozná počet hviezd a každú volá po mene.“ (Ž 147,4); „1 Teraz však toto hovorí Pán, tvoj stvoriteľ, Jakub, tvoj tvorca, Izrael: „Neboj sa, veď ťa vykúpim, po mene ťa zavolám, ty si môj.““ (Iz 43,1). 

…a nájde pastvu: Pastier bol doslova živiteľom oviec, pretože tie si nevedeli sami nájsť ani pastviny, ani vodné napájadlá. Bol aj ich strážcom a ako taký s ovcami v košiari aj spával, aby ich aj v noci mohol chrániť pred lupičmi, či dravou zverou.

aby ho mali hojnejšie: (gr. perissos) – doslova veľmi veľa, nemerateľne, bez miery, presahujúc nejaký počet, či rozsah;

